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Infra ja jätevedet 
Asennusohje

Wavin  
Tegra Ø600
Tarkastuskaivo
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Clean and lubricate the seal and socket. Place the socket/spigot-end of the base in line with the pipe and insert the spigot 
(end) into the socket until the mark by pushing the chamber. 

Note 1: When using a push-rod, a wooden block in between is required for protection. 
Note 2: Use only professional lubricants which are approved for rubber seals and plastics.

Step 4
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Step 4

1. Kaivon pohja asetetaan kivettömän tasoituskerroksen
(vähint. 10 cm) päälle. Kaivossa ei ole sisäistä kaatoa.

3. Mittaa liitosmuhvin syvyys ja tee putkeen vastaava
asennusmerkintä.

5. Tarkista, että kaivo on edelleen vaakasuorassa.

2. Suorista kaivannon pohja. Ota huomioon kaivon  
pohjan ja putkiliitoksen välinen korkeusero.

4. Puhdista putken pää ja tee siihen viiste. Levitä muhviin liukuainetta. Aseta kaivo putken päähän ja työnnä kaivoa, kunnes muhvi 
on putken asennusmerkinnän kohdalla. Käytä puukalikkaa välissä, kun työnnät kaivoa.
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Asennusohje



Tegra 600 Asennusohjewww.wavin.fi 3

10

Step 8
Backfill and compact the trench according the EN1610 
“Construction and testing of drains and sewers” 
evenly with layers (max. 30cm) of side-filling around
the base until reaching 20-25cm of the top shaft
socket.

Note 1: If needed place a plastic cover or wooden
plate on top of the shaft to prevent sand falling into
the chamber during backfilling.

The appropriate degree of soil compacting should
correspond with the existing soil and water conditions
and future external load.

7

Step 6
Before installing the next (incoming) pipe, first measure the depth of the pipe socket 
and mark this on the pipe spigot, following by cleaning and lubricating the seal.

Note 1: When using a push-
rod, a wooden block in 
between is required for
protection.
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6. Tarkista asennuskerroksen korkeus putkeen ja kaivoon nähden ennen poistoputken asentamista. 

7. Tarkista asennuksen korkeusasema.
 
.
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Note:
The Wavin Tegra 600 LC can be fitted
with a flex adapter (max.DN315), which
gives the possibility to stepless adjust
the angle of the pipe with a maximum
of 10° in all directions.
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Note:
The Wavin Tegra 600 LC can be fitted
with a flex adapter (max.DN315), which
gives the possibility to stepless adjust
the angle of the pipe with a maximum
of 10° in all directions.

Huomaa: Kaivon pohjassa on joustavat liitosmuhvit (10°), joiden ansiosta tulo- ja poistoputken asentoa vaaka- ja pystysuunnassa 
voi säätää portaattomasti.

8. Tee maatäyttö InfraRYL:n mukaisesti siten, että täytekerros 
yltää 20–25 cm:n päähän kaivon yläreunasta. Aseta kaivon päälle 
kansi tai puulevy, joka estää hiekan pääsyn kaivoon täyttämisen 
aikana. Tiivistä täytekerros asennuspaikan maa- ja 
vesiolosuhteiden vaatimalla tavalla ja ottaen huomioon  
kaivoon kohdistuva ulkoinen kuormitus.
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It is advised to compact the soil at the minimum level of:

● 90 % Proctor (SP) for non-trafficked areas,
● 95 % Proctor (SP) for roads with limited traffic load,
● 98 % Proctor (SP) for roads with heavy traffic load.

In the case of a high level of ground water it is advised to increase
the degree of soil compacting to the minimum level of 95 % 
Proctor (SP) for non-traffic area, and 98 % Proctor (SP) for traffic
areas.
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Maa-aineksen suositeltavat tiivistysasteet ovat vähintään  
seuraavat:

	 Proctor-tiheys (SP) 90 % – ei ajoneuvoliikennettä
	 Proctor-tiheys (SP) 95 % – kevyttä ajoneuvoliikennettä
	 Proctor-tiheys (SP) 98 % – raskasta ajoneuvoliikennettä

Jos pohjaveden pinta on korkealla, Proctor-arvoja on syytä  
suurentaa 95 prosenttiin, kun ajoneuvoliikennettä ei ole, ja 98 
prosenttiin myös kevyen ajoneuvoliikenteen yhteydessä.
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Remarks for the shaft installation:

There are 2 ways for installing the to consider
namely:

1) The shaft can be cut directly at the desired length.

or:

2) The shaft can also be cut after backfilling the
trench until the needed cover height is reached.

Note 1: In case of using a telescope, take in account
the clearance of ≥5cm between the flange of the
telescope and cutted top face of the shaft.

Note 2: Keep in mind that the cut is always
performed on the top of the corrugation.

Nousuputken asennusta koskevia huomautuksia

A) Nousuputki voidaan joko katkaista suoraan haluttuun
	 pituuteen tai

B) 	katkaista täytön jälkeen, kun tarvittava täyttökorkeus 	
	 on saavutettu.

Katkaise putki aina harjanteen keskeltä.

9. Puhdista putken pää ja laita kumitiiviste paikalleen. Varmista, että tiiviste on suorassa.  

10. Puhdista kaivo ja levitä liukuainetta liitosmuhvin sisäpintaan.
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Measure the insertion depth of the shaft’s socket and 
mark this on the shaft pipe.
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Backfill and compact the trench evenly according the EN1610 “Construction and testing of drains and sewers” with layers of max. 
30cm of side filling until approx. 50cm underneath the top (face) of the shaft.

Note 1: If needed place a plastic cover or wooden plate on top of the shaft to
prevent sand falling into the chamber during backfilling.
Note 2: The appropriate degree of soil compacting should correspond with the
existing soil and water conditions and future external loads.(see step 8).
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Step 13

12. Tee maatäyttö ja tiivistys InfraRYL:n mukaisesti. Täyttökerroksen korkeus tiivistysten välillä saa olla enintään 30 cm.

11. Mittaa liitosmuhvin syvyys ja tee nousuputkeen vastaava merkintä. Työnnä nousuputki sen jälkeen kaivopohjaan.​
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13. Katkaise nousuputki oikeaan pituuteen.
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Clean and lubricate the telescope and the telescope seal and then press the telescope into the shaft and pull it back in the 
highest position where the telescope seal is still in contact with the telescope.

Step 16
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Step 17
Backfill and compact around and 
underneath the telescope until the
desired height for the installation of the
cover solution is reached and level the
surface.
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Clean and lubricate the telescope and the telescope seal and then press the telescope into the shaft and pull it back in the 
highest position where the telescope seal is still in contact with the telescope.

Step 16

15. Levitä liukuaine ja työnnä kehys ja mahdollinen teleskooppi paikalleen.

16. Tasoita ja tiivistä maa kannen ympärillä lopulliseen korkeuteen.

14. Jos kannen yhteydessä käytetään teleskooppia, asenna sen kumitiiviste ylimpään uraan nousuputken sisälle.​ 
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Wavin  |  Visiokatu 1  |  33720 Tampere  |  Puhelin: 020 128 5200  
Internet: www.wavin.fi  |  S-posti: info.fi@wavin.com  |  www.wavin.com

Tegra Ø 600 -tarkastuskaivon asennuksen viimeistely
Tarkastuskaivo viimeistellään asentamalla kaivon mitoitusta ja tyyppiä vastaava kansi.
Lisäksi kaivon ympäristö viimeistellään täyttämällä se sopivalla tiivistyvällä maa-aineksella (täytehiekalla).

Noudata aina asennuspaikassa voimassa olevia kunnallisten ja muiden viranomaisten antamia määräyksiä ja  
lakisääteisiä vaatimuksia.


